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РЕПУБЛИКА СРБИЈА 

МИНИСТАРСТВО ФИНАНСИЈА 

УПРАВА ЦАРИНА 

Сектор за тарифске послове 

Одељење за накнадну контролу 

Одсек за накнадну контролу Нови Сад 

001495440 2026 10521 006 015 460 008 15 007 

Датум: 05.05.2026. године 

                              Нови Сад 

ЈР 

 

 

 

  

                                                     Прилог 2А 

 

 

 

 

 

 

На основу члана 35. Царинског закона („Сл. гласник РС“, број 95/18 и 91/19-др. закон, 

144/20, 118/21 и 138/22), члана 6. став 1. тачка 1, члана 8. ст. 1. и 2. и чл. 49-51. Закона о 

царинској служби („Сл. гласник РС“, брoj 95/2018и 144/2020) и члана 7. став 2.Правилника 

о начину вршења накнадне контроле („Сл. гласник РС“, број 48/2019) Тим за накнадну 

контролу Министарства финансија - Управе царина – Одељења за накнадну контролу - 

Одсек за накнадну контролу Нови Сад, сачинио je 

 

З А П И С Н И К 

 

 

О извршеној накнадној контроли контролисаног лица „ASTUR“ д.о.о., из Сјенице (у даљем 

тексту Друштво), ПИБ 100944000, МБ 07364024,  ул. Пријепољска бб, по налогу за вршење 

накнадне контроле број 001495440 2026 10521 006 015 460 008 01 004 од 15.04.2026. године, 

по предмету контроле: провера тачности и потпуности података у јединственој царинској 

исправи УВ4 број 11752/24 ЦИ Београд (11347), са аспекта преференцијалног порекла робе. 

 

 

Накнадну контролу је вршио Тим за накнадну контролу у следећем саставу:  

 

1. Светлана Батуран- број службене легитимације 16140 

2. Јована Радуловић - број службене легитимације 15957 

 

Друштво је регистровано код Агенције за привредне регистре 05.12.1989. године, са 

претежном делатношћу из шифре 4941 – Друмски превоз терета. Одговорно лице је Џон 

Заграђанин - директор, ЈМБГ 2106964784515. 
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Контролисано лице платни промет обавља преко текућих рачуна: 220-0710300000344-19; 

165-0007019849753-21; 220-0000000014546-07; 220-1030200051505-88;205-0000000515652-

88. 

Овлашћени царински заступници (непосредно заступање) по контролисаној ЈЦИ УВ4 је 

„JUGIS“ д.о.о. из Београда, ПИБ 105483444, одговорно лице Нинослав Богичевић- 

директор, ЈМБГ 1905983183774. 

 

Достављањем, путем поште, акта Обавештење о накнадној контроли број 000810739 2026 

10521 006 015 460 008 01 005 од 17.04.2026.године, уз који је достављен Налог за вршење 

накнадне контроле број 000810739 2026 10521 006 015 460 008 01 004 од 15.04.2026. године, 

Тим за накнадну контролу обавестио је контролисано лице о започињању поступка 

документарне накнадне контроле и позвао на учешће у поступку. Приликом достављања 

Обавештења о вршењу документарне накнадне контроле под горе наведеним бројем, 

друштво је сходно члану 11. став 1. Закона о општем управном поступку, a у вези члана 12. 

став 1. Царинског закона, позвано да се писаним путем, у року од 5 дана од пријема овог 

обавештења изјасни o чињеницама које су од значаја по предмету контроле. Том приликом 

је уз наведена акта достављена је и фотокопија дописа царинске администрације Мађарске 

број 1684994580 од 03.12.2025.године са преводом.  

Друштво је напред наведени акт, Обавештење о накнадној контроли, примило 24.04.2026. 

године . Дана 05.05.2026. Друштво је путем поште доставило Тиму за накнадну контролу 

следећу документацију: образац Подаци о привредном субјекту; фотокопију предметне ЈЦИ  

и фактуру за робу која је предмет контроле; потврду о регистрацији возила у Аустрији. 

Друштво се није изјаснило  о чињеницама које су од значаја по предмету контроле, односно 

није доставило  писану изјаву у вези предмета контроле. Достављена документација није од 

утицаја за утврђивање чињеничног стања у овом предмету. 

Контрола је била документарна и вршена је у службеним просторијама Управе царина, у 

канцеларији Одсека за накнадну контролу Нови Сад, на адреси Царинска бр.1, Нови Сад. 

  

На основу утврђеног чињеничног стања у поступку накнадне контроле Тим даје следећи: 

 

 

 

Н  А  Л  А  З 

 

 

Вршећи накнадну контролу исправности ЈЦИ УВ4 број 12226/24 ЦИ Београд (11347), у 

смислу члана 35. Царинског закона, са аспекта преференцијалног порекла робе, Тим за 

накнадну контролу је увидом у податке из Информационог система царинске службе, ЈЦИ 

УВ4 и фактуру која је приложена приликом стављања контролисане робе у слободан 

промет, утврдио да је Друштво, предметну робу увезло од ино пошиљаоца „M.VOS V.O.F.“ 

Velddriel из Холандије, по фактури бр.24006586 од 12.03.2024. Роба је  декларисана у 

рубрици 31 као: „Пол.тегљач.: SCANIA R500,мод.неоз., дизел, 15607ccm, 368kW, 2 vr., 2 

сед.,боја бела. Km.Сат: 826242km, пр.рег. 19.11.2013., бр.мот: DC1619L011107889, 

бр.шас.:YS2R4X20009181011“, сврстана у тарифну опзнаку 8701 21 90 00 са наименовањем: 

„Друмски тегљачи(„шлепери“) за полуприколице: Само са клипним мотором са 
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унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел или полудизел): 

употребљавани,  уз примену преференцијалне стопе царине од 0% и повластице EU00I, а на 

основу Споразума о стабилизацији и придруживању између Европске заједнице и њених 

држава чланица и Републике Србијe ("Сл. гласник РС - Међународни уговори", бр. 83/2008) 

као и стопе ПДВ-а од 20%.  

Као доказ о преференцијалном пореклу приложено је уверење о кретању робе ЕУР.1 број Д 

0465076 од 02.04.2024. које је издато од стране компаније „Greti 2001.Bt“ из Мађарске. 

Национална пореска и царинска администрација Мађарске је  у свом допису број 

1684994580 од 03.12.2025. године обавестила Управу царина Републике Србије, да је 

извршила накнадну контролу у компанији  „Greti 2001.Bt“ у вези са исправним издавањем 

доказа о пореклу. Производ са уверења о кретању робе ЕУР.1 број Д0521339  се не може 

сматрати производом са пореклом у смислу релевантних одредаба које се тичу производа 

са пореклом . ЕУР.1 уверење о кретању је према томе нерегуларно издато. 

Прилогом I Протокола о пореклу Регионалне конвенције о пан-евро-медитеранским 

преференцијалним правилима о пореклу („Сл. Гласник РС-Међународни уговори“, бр. 

7/2013 у оквиру Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница 

и њихових држава чланица, са једне стране и Републике Србије, са друге стране ("Сл. 

гласник РС - Међународни уговори", бр. 83/2008),  дефинисан је појам „производи са 

пореклом“ и наведене су методе административне сарадње између страна уговорница. 

Административна сарадња између страна уговорница регулисана је чланом 31. Прилога I 

Протокола о пореклу Регионалне конвенције о пан-евро-медитеранским преференцијалним 

правилима о пореклу, у даљем тексту: ПЕМ конвенција, па је тачком 2. наведеног члана 

прописано да ће ради обезбеђивања правилне примене ове конвенције стране уговорнице 

помагати једна другој путем надлежних царинских администрација у провери исправности 

доказа о преференцијалном пореклу робе који је приложен царинском органу приликом 

стављања робе у слободан промет. 

Законска регулатива: 

Члан 2. ПЕМ конвенције дефинише опште услове „производа са пореклом“ који 

гласе: 

1. Зa пoтрeбe примeнe oдгoвaрajућeг спoрaзумa, слeдeћи прoизвoди ћe сe смaтрaти 

прoизвoдимa сa пoрeклoм из стране уговорнице кaдa су извeзeни у другу страну 

уговорницу:  

(а) прoизвoди у пoтпунoсти дoбиjeни у страни уговорници у смислу члaнa 4;  

(б) прoизвoди дoбиjeни у стрaни уговорници који укључуjу мaтeриjaлe кojи нису у 

пoтпунoсти тaмo дoбиjeни, пoд услoвoм дa су ти мaтeриjaли прoшли дoвoљну oбрaду или 

прeрaду у тoj стрaни уговорници у смислу члaнa 5;  

(в) прoизвoди пoрeклoм из Eврoпскe eкoнoмскe зoнe (EEA) у смислу Прoтoкoлa 4 

Спoрaзумa o Eврoпскoj eкoнoмскoj зoни. Taкви прoизвoди ћe сe смaтрaти прoизвoдимa сa 

пoрeклoм из Eврoпскe Униje, Ислaндa, Лихтенштajна1 или Нoрвeшкe („EEA стрaнe”) кaдa 

су извeзeни из Eврoпскe Униje, Ислaндa, Лихтенштajна или Нoрвeшкe у другу стрaну 

уговорницу која није EEA стрaна. 
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 2. Oдрeдбe тачке 1. под (в) примeњују сe пoд услoвoм дa су спoрaзуми o слoбoднoj 

тргoвини примeнљиви измeђу стрaнe уговорнице увознице и EEA стрaнa (Eврoпскe Униje, 

Ислaндa, Лихтенштajна и Нoрвeшкe). 

Члан 15. ове конвенције прописује следеће: 

1. Производи са пореклом из једне стране уговорнице ће код увоза у другу страну 

уговорницу имати олакшице у оквиру одређеног споразума, уколико је поднет један од 

следећих доказа о пореклу: 

(a) уверење о кретању робе EUR.1,чији узорак је дат у Анексу IIIa; 

(б) уверење о кретању робе EUR-MED, чији узорак је дат у Анексу IIIb; 

(в) у случајевима из члана 21. тачка 1, изјава (у даљем тексту: "изјава о пореклу" или 

"изјава о пореклу EUR-MED"),коју извозник уноси у фактуру, доставницу или било који 

други комерцијални документ који довољно детаљно описује производе о којима је реч и 

тако омогућава њихову идентификацију. Текстови изјаве о пореклу дати су у анексима IVa 

и IVb.“ 

Члан 16. ове конвенције регулише поступак издавања уверења о кретању робе ЕУР.1. 

На основу одговора царинске администрације Мађарске утврђено да се производ са уверења 

о кретању робе ЕУР.1 број Д0465076 не може сматрати производом са пореклом у смислу 

релевантних одредаба које се тичу производа са пореклом . ЕУР.1 уверење о кретању је 

према томе нерегуларно издато, ускраћује се право на повлашћен третман контролисане 

робе који је пријављен приликом увоза.  

Тим за накнадну контролу је утврдио да се за предметну робу не може применити 

повлашћена стопа царине од 0%, већ се примењује стопа царине  прописана  у складу са 

Законом о царинској тарифи ("Сл. гласник РС ", бр. 62/05,61/07,5/09, 95/18-др.закон и 91/19) 

и Уредбом  о усклађивању номеклатуре Царинске тарифе за 2024. годину("Сл. гласник РС 

", бр. 106/23 и 54/24), већ се примењује стопа царине од 20%. 

Табела 1. 

ЦИ 

Број 

ЈЦИ Датум Назив робе 

Мање 

плаћена 

царина 

Мање 

плаћен 

пдв Укупно 

11347 11752 10.04.2024. 

„Пол.тегљач.: SCANIA 

R500,мод.неоз., дизел, 

15607ccm, 368kW, 2 vr., 2 

сед.,боја бела. Km.Сат: 

826242km, пр.рег. 19.11.2013., 

бр.мот: DC1619L011107889, 

бр.шас.:YS2R4X20009181011“ 628.983,43 125.796.69 754.780.11 
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На основу овако утврђеног чињеничног стања, Тим је извршио обрачун мање плаћених 

дажбина у укупном износу од 754.780,11 динара од чега, на име мање плаћене царине 

628.983,43 динара и 125.796,69 динара на име мање плаћеног ПДВ, како је то приказано у 

Табели 1. 

Накнадна контрола је окончана на основу документације прикупљене током контроле и 

других доказа. 

На чињенично стање утврђено контролом, а констатовано овим Записником, контролисано 

лице (законски заступник, овлашћено лице) и царински заступник могу поднети примедбе 

у року од 5 (пет) дана, од дана пријема записника и то у Царинарници Нови Сад, Одсеку за 

накнадну контролу Нови Сад, ул. Царинска 1. Нови Сад. 

Овај записник је сачињен у 5 истоветних примерака од којих се по један примерак 

доставља контролисаном лицу и царинским заступницима, а остале примерке овај орган 

задржава за своје потребе.  

 

Достављено дана:__________________  

Примио:__________________________ 

              (потпис примаоца)                                                  Тим за  накнадну  контролу: 

                                                                                               

Светлана Батуран 

 

Јована Радуловић  
 


